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1. Пожалуйста, предоставьте информацию об осуществлении Закона  
о равноправии мужчин и женщин и достигнутых в этом плане результатах 
с точки зрения содействия обеспечению равноправия мужчин и женщин. 

 Закон о равноправии мужчин и женщин вступил в силу 1 мая 2004 года. В целях 
обеспечения его оптимального осуществления Министерство социальных дел в 
сотрудничестве с другими соответствующими организациями, учреждениями и 
неправительственными организациями приступило к реализации ряда проектов, 
целью которых является, в частности, повышение осведомленности об этом Законе и 
связанных с ним вопросах в целом. 

 В целях содействия осуществлению статей 6 и 11 этого Закона и исполнения 
обязанностей, сформулированных в статье 22(1) Министерство социальных дел 
запланировало осуществление в 2007–2008 годах проекта "Равенство между 
мужчинами и женщинами – принцип и цель эффективных и стабильных обществ" 
при софинансировании со стороны переходного механизма Европейского Союза. 
Одна из целей этого проекта заключается в повышении информированности 
частного сектора по вопросам равноправия мужчин и женщин с точки зрения 
правовых норм, стратегий, мер и оптимальных практических методов. В рамках 
этого проекта будет выполнено обследование с целью выяснения уровня знаний 
работодателей и их позиций в отношении гендерного равенства, а также выполнения 
критериев предоставления равных условий для мужчин и женщин и содействия 
обеспечению гендерного равенства в частном секторе. 
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 Этот проект будет способствовать получению общего представления  
о руководящих принципах, методах и мерах, применяемых в частном секторе в 
государствах – членах Европейского Союза в целях предоставления равных условий 
для мужчин и женщин и содействия обеспечению гендерного равенства; разработке 
руководящих принципов для работодателей частного сектора Эстонии, в том числе 
основных принципов начисления оплаты и оценки стоимости работ (в целях 
устранения разрыва в оплате труда между мужчинами и женщинами); повышению 
осведомленности работодателей частного сектора о соответствующем 
законодательстве и совершенствованию их знаний и квалификации в области 
применения мер и методов обеспечения равноправия мужчин и женщин. Одной из 
задач проекта является создание сети работодателей частного сектора и групп, 
объединенных общими интересами, для обмена информацией, опытом и 
оптимальными практическими методами в целях содействия обеспечению 
гендерного равенства. 

 Что касается осуществления статьи 9 Закона о равноправии мужчин и женщин, 
то Ассоциация эстонских городов принимает участие в международном проекте, 
направленном на оказание поддержки местным органам государственного 
управления в ратификации и осуществлении Европейской хартии равенства женщин 
и мужчин на местном уровне. Проектом предусматривается, что каждая новая 
страна, присоединяющаяся к Хартии, должна подготовить план действий по 
вопросам равенства мужчин и женщин, включающий проведение конкретных 
мероприятий в течение приемлемого периода времени. Кроме того, страна, 
присоединяющаяся к Хартии, принимает на себя обязательство осуществлять 
периодический обзор этого плана действий и, в случае необходимости, вносить в 
него поправки. 

 Что касается осуществления статьи 23(1) Закона о равноправии мужчин и 
женщин, то должностные лица Департамента по вопросам гендерного равенства 
Министерства социальных дел в соответствии с областями своей компетенции 
ответили на вопросы и запросы, сделанные отдельными лицами в отношении 
проблем, связанных с равенством между мужчинами и женщинами. 

 Относительно осуществления статей 15–21 Закона (Уполномоченный по 
вопросам гендерного равенства) см. ответ на вопрос 4. 

2. В докладе говорится, что, согласно Закону о равноправии мужчин и 
женщин, "не считается дискриминацией и обусловленное половой 
принадлежностью различное отношение к мужчинам и женщинам при 
трудоустройстве или предоставлении возможностей для получения 
необходимой для трудоустройства подготовки, если пол является 
действительно определяющим требованием в силу характера соответствующей 
конкретной трудовой деятельности или в силу условий, в которых она 
осуществляется, при том понимании, что цель такого разного отношения 
является законной, а требование разумным". В докладе также есть ссылка на 
аналогичное положение в отношении предложений для получения образования 
и профессиональной подготовки. Пожалуйста, поясните на примерах, что 
конкретно подразумевают эти положения и каким образом они реализуются на 
практике. 

 В некоторых случаях могут иметь место факторы, требующие принятия на 
работу лица определенного пола, например, в силу характера работы. Примером 
может служить принятие на работу актера мужского пола для исполнения мужской 
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роли в театральном представлении. Или ситуация, в которой человека нанимают для 
осуществления ухода за отдельным лицом. В этом случае правомерно нанимать лицо 
того же пола, что и лицо, за которым осуществляется уход. Уместно также нанимать 
персонал женского пола для работы в женском приюте. 

 Аналогичные ситуации также можно наблюдать и в случае предложений в 
области трудоустройства. Что касается предложений в области профессиональной 
подготовки, то были рассмотрены ситуации, касающиеся профессиональной 
подготовки в связи с конкретными профессиями, а также профессиональной 
подготовки, направленной на улучшение положения лиц, находящихся в 
неблагоприятном положении из-за своей принадлежности к определенному полу. 
Примерами могут служить курсы самообороны для женщин или профессиональная 
подготовка по развитию предпринимательства среди женщин, а также подготовка, 
направленная на создание равных возможностей для женщин, с тем чтобы они могли 
соперничать с мужчинами на рынке труда. 

 В настоящее время у правительства нет общего представления о состоянии 
выполнения этих положений, и уполномоченным по вопросам гендерного равенства 
также не получено ни одного заявления, которое бы свидетельствовало об 
использовании работодателями права, предоставленного им в соответствии 
с пунктом 4 статьи 5(2) Закона о равноправии мужчин и женщин. 

3. С учетом того, что "информации о применении судами непосредственно 
положений Конвенции не имеется", просьба предоставить информацию о том, 
какие причины могли вызвать такую ситуацию. 

 Защита женщин и мужчин от дискриминации, предусмотренная Конвенцией, 
обеспечивается Законом о равноправии мужчин и женщин, и в случае споров, 
касающихся дискриминации, суды в первую очередь применяют положения Закона, 
который запрещает дискриминацию по признаку пола. Этот Закон имеет целью 
гарантировать выполнение требования о предоставлении равных условий лицам 
обоих полов в соответствии с Конституцией Эстонии и содействовать обеспечению 
равенства мужчин и женщин в качестве одного из основных прав человека и общего 
блага во всех сферах общества. 

 Споры, касающиеся дискриминации, разрешаются либо в судах, либо в 
комитетах по рассмотрению трудовых споров. Канцлер юстиции также занимается 
разрешением споров, касающихся дискриминации, в соответствии с 
примирительной процедурой. Уполномоченный по вопросам гендерного равенства 
выносит заключения лицам, пострадавшим вследствие дискриминации и, в случае 
необходимости, лицам, имеющим оправданную заинтересованность в 
осуществлении контроля над соблюдением требований гендерного равенства. 

4. В докладе сообщается, что в соответствии с Законом о равноправии 
мужчин и женщин будут созданы два новых института – должность 
уполномоченного по вопросам гендерного равенства и совет по вопросам 
гендерного равенства. Пожалуйста, предоставьте информацию о том, были ли 
созданы эти институты и какие для них определены сфера деятельности, 
штаты и ресурсы. 

 Первым уполномоченным по вопросам гендерного равенства стала Маргит 
Сарв, которая вступила в должность в октябре 2005 года. С того момента и до начала 
апреля 2007 года уполномоченным по вопросам гендерного равенства получено 
72 письменных заявления. Уполномоченный осуществил анализ и вынес заключения 
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50 лицам по возможным случаям дискриминации по признаку пола. В отношении 
10 случаев уполномоченный консультировал и информировал правительственные 
организации и местные органы власти по вопросам, касающимся осуществления 
Закона о равноправии мужчин и женщин (к их числу относятся Рийгикогу, 
Государственная канцелярия, Министерство социальных дел, Министерство 
юстиции, один совет местного самоуправления, одно учебное заведение и один 
судья). 

 В целях содействия обеспечению равноправия мужчин и женщин 
уполномоченный провел 28 публичных презентаций. Кроме того, в соответствии со 
своими функциями, связанными с консультированием и обеспечением гендерного 
равенства, уполномоченный принял участие в финансируемом Европейским Союзом 
проекте "Равенство в интересах развития на местном уровне: учет гендерной 
проблематики в деятельности муниципалитетов", в рамках которого проводятся 
учебные семинары для местных органов власти, организуются совещания "за 
круглым столом" для широкой общественности и подготавливаются учебные 
материалы (руководство по учету гендерной проблематики). 

 Помимо самого уполномоченного, в его канцелярии имеется еще одно 
должностное лицо, таким образом, всего в штате состоят два человека. Бюджет, 
выделенный уполномоченному в 2007 году, составил 887 550 эстонских крон 
(из которых 827 550 крон – это затраты на содержание персонала и 60 000 крон – 
затраты на административные расходы). 

 Статут совета по вопросам гендерного равенства был утвержден 
правительством Республики в его постановлении № 34 от 16 февраля 2005 года. 
Учреждение и созыв совета были отложены, с одной стороны, в связи с 
чрезвычайной загруженностью небольшой группы лиц, компетентных в этих 
вопросах, и, с другой стороны, из-за возникающей нагрузки по выполнению 
широкого круга задач, касающихся обслуживания совета, которая ложится на плечи 
ограниченного штата сотрудников Министерства социальных дел. 

5. Просьба предоставить информацию о деятельности межведомственного 
комитета по содействию в деле обеспечения гендерного равенства и 
результатах его работы, а также о характере взаимоотношений этого органа с 
вышеупомянутыми новыми институтами. Пожалуйста, укажите также статус 
основного документа по политике обеспечения равенства женщин и мужчин, 
(в том числе сообщите, был ли он принят, какие мероприятия осуществляются 
в контексте этой политики и в какой мере они содействуют обеспечению 
гендерного равенства. 

 Члены межведомственного комитета по содействию обеспечению гендерного 
равенства приняли участие в качестве лиц, проходящих обучение в рамках 
партнерского проекта Phaze по укреплению административного потенциала 
государственного сектора Эстонии для осуществления учета гендерной 
проблематики в 2004–2005 годах. Цель проекта заключалась в содействии 
обеспечению учета гендерной проблематики как стратегии достижения равноправия 
мужчин и женщин. Учет гендерной проблематики представляет собой стратегию, 
основанную на анализе причин гендерного неравенства, рассмотрении различных 
интересов и потребностей женщин и мужчин, а также осуществлении мер, 
способствующих устранению препятствий в достижении целей в области 
равноправия мужчин и женщин. 
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 Учет гендерной проблематики связан с принятием решений, основанных на 
оценке влияния гендерного фактора на всю планируемую деятельность, в том числе 
в области законодательства, разработки политики, а также программ и проектов на 
всех уровнях во всех сферах жизни. В 2005 году в рамках этого проекта в Эстонии 
было проведено 15 учебных семинаров для должностных лиц центральных и 
местных органов власти. В общей сложности профессиональной подготовкой было 
охвачено 181 должностное лицо. Помимо обучения по вопросам равноправия 
мужчин и женщин и учета гендерной проблематики, отдельно также проводится 
обучение по вопросам осуществления учета гендерной проблематики в структурных 
фондах Европейского Союза. Должностным лицам различных министерств были 
разъяснены возможности для включения гендерного компонента в программы 
структурных фондов. 

 Члены комитета образовали полезную контактную сеть для Министерства 
социальных дел, которое выполняет функцию координатора по вопросам 
обеспечения равноправия мужчин и женщин и учета гендерной проблематики, и эта 
сеть может быть использована для обмена информацией с должностными лицами 
других министерств. 

 Стратегический план по ликвидации неравенства между женщинами и 
мужчинами и включению вопросов, связанных с равноправием, в планы действий, 
программы и проекты государственных учреждений в различных областях 
(стратегия равноправия мужчин и женщин) пока еще не представлен правительству 
на утверждение. Тем не менее, аспект, связанный с равноправием мужчин и 
женщин, был включен в национальную стратегию использования структурных 
фондов и в стратегию государственного бюджета как в качестве горизонтального 
компонента, так и в форме конкретных мер. 

 К числу мер/проектов, поддерживающих предоставление равных возможностей 
для женщин и мужчин, относятся те из них, которые позволяют обеспечить: 

– экономическую независимость женщин и мужчин; 

– более равноправное участие женщин и мужчин в процессах принятия 
решений; 

– совмещение труда и семейной жизни; 

– преодоление гендерных стереотипов; 

– уменьшение сегрегации по признаку пола на рынке труда и в сфере 
образования; 

– сокращение разрыва в оплате труда между мужчинами и женщинами; 

– активизацию участия лиц и групп лиц, находящихся в неблагоприятном 
положении, в жизни общества, включая доступ к получению образования 
и рынку труда; 

 Вопросы горизонтального характера учитываются при осуществлении планов 
действий на уровне принятия мер и заключаются в следующем: 

– планирование конкретных задач и мероприятий в рамках данной меры, 
если это необходимо; 

– введение подходящих критериев совместимости и оценки, в том числе 
включение дополнительных пунктов в оценку проектов, оказывающих 
положительное влияние на соответствующие проблемы. 
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 Основным документом по осуществлению этих мероприятий является план 
действий Министерства социальных дел, который был разработан на основе 
стратегии государственного бюджета. В соответствии с этим планом действий будет 
создан информационный центр по вопросам гендерного равенства в качестве 
пилотного проекта осуществления поддерживающих мер в рамках структурных 
фондов. 

6. В своих заключительных замечаниях 2002 года Комитет отметил, что 
вследствие осуществляемого перехода от централизованно планируемой 
экономики к рыночной экономике в последние десятилетия возникли 
серьезные проблемы с точки зрения эффективного осуществления Конвенции и 
что процесс структурной перестройки несоразмерным образом отражается на 
положении женщин. Пожалуйста, предоставьте информацию о любых случаях, 
когда нынешняя макроэкономическая структура страны продолжает 
несоразмерным образом затрагивать интересы женщин, а также о мерах, 
принятых правительством в целях смягчения, предупреждения либо 
преодоления таких последствий. 

Временные специальные меры 

 Меры, используемые для разрешения проблем (социальная интеграция, 
сокращение масштабов бедности, подготовка кадров для рынка труда, меры, 
направленные на поддержку сотрудничества между женщинами и женскими 
сетями), более конкретно описаны в других разделах. 

7. В своих заключительных замечаниях 2002 года Комитет рекомендовал 
государству-участнику принять временные специальные меры в соответствии 
с пунктом 1 статьи 4 Конвенции, в частности, в таких областях, как 
образование, занятость и политическая деятельность. В своей общей 
рекомендации 25 Комитет подчеркнул, что следует проводить различие между 
временными специальными мерами, которые являются частью необходимой 
стратегии с целью ускорить достижение фактического равенства женщин, и 
осуществляемыми на постоянной основе общими социальными стратегиями  
по улучшению положения женщин и девочек. В докладе говорится, что 
Законом о равноправии мужчин и женщин предусмотрен целый ряд 
специальных мер. Просьба предоставить более подробную информацию о том, 
что представляют собой такие меры, как они осуществляются на практике и 
каковы достигнутые результаты. 

 Закон о равноправии мужчин и женщин содержит пункт 5 статьи 5(2), 
позволяющий осуществлять специальные меры в целях содействия обеспечению 
равноправия мужчин и женщин, которые предусматривают определенные 
преимущества для недостаточно представленного пола или уменьшение проявлений 
гендерного неравенства, и которые также могут выполняться в соответствии с 
требованиями, изложенными в статье 9(4). 

Участие в политической и общественной жизни в процессе принятия решений 

8. Учитывая, что положение женщин, занимающих руководящие посты,  
с момента представления последнего доклада существенным образом не 
изменилось, пожалуйста, предоставьте более подробную информацию о мерах, 
которые правительство приняло или намеревается принять в целях 
расширения участия женщин в политической и общественной жизни, особенно 
на должностях руководителей старшего звена, в том числе в составе 
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парламента, правительственных министерств и местных органов власти 
Эстонии (с учетом общей рекомендации 25 по пункту 1 статьи 4 Конвенции и 
общей рекомендации 23, касающейся участия женщин в общественной жизни).  

 Во-первых, в связи с данным вопросом нам бы хотелось указать на страницы 16 
и 25 доклада (CEDAW/C/EST/4/), где упоминается обследование под названием 
"Власть в Эстонии: равноправие женщин-политиков и мужчин-политиков". Это 
обследование было выполнено в 2004 году и входит в состав рамочной стратегии 
Европейского Союза по обеспечению гендерного равенства на 2001–2005 годы в 
соответствии с проектом "Роль средств массовой информации в (ре)формировании 
властных взаимоотношений". Цель обследования заключалась в том, чтобы 
разъяснить, какую роль играют женщины в политике Эстонии и что 
высокопоставленные женщины-политики как часть политической элиты звена 
думают по поводу равноправия мужчин и женщин. В целях сбора основных данных 
были проинтервьюированы 14 женщин-политиков. Анализ результатов 
обследования показал, что эстонские женщины не обладают равными по сравнению 
с мужчинами возможностями получать доступ к выборным должностям высшего 
уровня. Сами высокопоставленные женщины-политики в Эстонии считают, что они 
находятся в неравном положении по сравнению со своими коллегами мужского 
пола, однако не все из них готовы бороться с таким положением дел. Более 
подробную информацию об этом проекте можно получить в сети Интернет по 
адресу: http://www.medijuprojekts.lv/ 

 В 2004 году Министерство социальных дел объявило второй конкурс проектов 
по теме "Развитие женского сотрудничества". Было получено 35 заявок по проектам 
и проекты финансировались за счет специально выделенных средств из 
государственного бюджета на общую сумму около 400 000 эстонских крон. Были 
профинансированы также некоторые проекты, направленные на повышение уровня 
представленности женщин в политической жизни, например, проект "Форум: 
Женщины решают – 2004" от некоммерческой ассоциации Коданикукоолитус, 
проект "Русские женщины – решать!" от некоммерческой организации Карре-Клуби, 
проект "Влияние женских организаций на принятие решений на местном уровне" от 
Союза эстонских женщин, проект "Влияние женских организаций в уезде Ляане-
Виру на принятие решений на местном уровне" от Общества сельских женщин Туду 
"Лоит". На конкурсе проектов, проведенном в 2005 году, было принято решение 
профинансировать некоторые проекты по схожей тематике, например "Форум: 
Женщины решают – 2005" от некоммерческой организации Коданикукоолитус и 
проект "Власть и процесс принятия решений" от Союза эстонских женщин. 

 В связи с проводимыми в 2007 году парламентскими выборами тема конкурса 
проектов по вопросам равноправия мужчин и женщин, который был организован с 
2006 года Министерством социальных дел в сотрудничестве с Открытым фондом 
Эстонии, объявлена как "Больше женщин в политику". Цель конкурса проектов – 
способствовать расширению участия женщин в политике путем активизации 
сотрудничества между ассоциациями гражданского общества и повышения 
информированности общественности. Конкурс имеет целью выявить такие проекты 
в области информации и обучения, которые помогли бы активизировать дискуссию 
по поводу необходимости участия женщин в политике, давали бы оценку степени 
сбалансированности участия мужчин и женщин и расширяли понимание роли 
женщин в политике и вопросов гендерного равенства в различных областях 
политики. В рамках конкурса было профинансировано девять проектов. Например, 
было обеспечено финансирование ряда радиопрограмм, а также сборника статей и 

http://www.medijuprojekts.lv/
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интервью "Женщины-министры в Республике Эстония", сборника под названием 
"Женщины на должностях высокого политического уровня", предвыборного этапа 
дебатов, фильма, содержащего интервью женщин-политиков и должностных лиц  
в Брюсселе, под названием "Как мы работаем? Примеры деятельности женщин в 
эстонской политике" и проекта под названием "Изменение бытующих воззрений", 
адресованного молодым студентам. Кроме того, в рамках проектов были 
организованы семинары, учебные мероприятия, конференции и совещания 
"за круглым столом", опубликованы статьи и интервью в прессе. 

 На выборах в советы местного самоуправления, прошедших в 2005 году, 
39,9 процента кандидатов составляли женщины и 60,7 процента кандидатов – 
мужчины (для сравнения, в 2002 году – соответственно 37,7 процента и 
62,3 процента). Среди лиц, победивших на выборах в 2005 году, 29,6 процента 
составляли женщины и 70,4 процента – мужчины (для сравнения, в 2002 году – 
соответственно, 28,4 процента и 71,6 процента). 

 На всеобщих выборах в марте 2007 года среди кандидатов 27 процентов 
составляли женщины и 73 процента – мужчины (для сравнения, в 2003 году – 
соответственно 21 процент и 79 процентов). Среди лиц, победивших на выборах в 
2007 году, 24 процента составляли женщины и 76 процентов – мужчины (для 
сравнения, в 2003 году – соответственно 19 процентов и 81 процент). 

 Приведенные выше статистические данные свидетельствуют о том, что по 
сравнению с предыдущими выборами доля женщин возросла как на местном, так и 
на национальном уровнях, причем как среди кандидатов, так и среди лиц, 
победивших на выборах. 

 Следует также отметить, что две женщины – Эне Эргма и Кристина Оюланд – 
были избраны спикером и вице-спикером рийгикогу (парламента Эстонии), который 
начал свою работу в апреле 2007 года. В состав нового правительства, которое 
приступило к исполнению обязанностей в апреле 2007 года, входят три женщины-
министра (Министр социальных дел Марет Марипуу, Министр по вопросам 
народонаселения Урве Пало и Министр культуры Лайне Янес). 

 Женщины составляют большинство среди всех основных категорий 
государственных должностных лиц – 75 процентов среди низших должностных лиц, 
63 процента среди должностных лиц старшего звена и 55 процентов среди 
должностных лиц высшего ранга. 

Насилие в отношении женщин 

9. Как отмечалось в докладе, в своих заключительных замечаниях 2002 года 
Комитет рекомендовал принять специальный закон, запрещающий семейно-
бытовое насилие в отношении женщин и предусматривающий меры их 
судебной и правовой защиты, а также их доступ к правовой помощи. В докладе 
указывается, что "необходимости в отдельном законе о семейно-бытовом 
насилии нет, поскольку этот вопрос регулируется в Уголовном кодексе, в 
котором предусмотрена и защита от семейно-бытового насилия". Просьба 
подробно рассказать о том, каким образом на основании положений 
Уголовного кодекса обеспечивается защита женщин от семейно-бытового 
насилия. Пожалуйста, поясните также, имеют ли (и в каких случаях) 
женщины – жертвы насилия в семье право на получение юридической помощи 
или доступ к ней. 
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 В главе 9 Уголовного кодекса предусмотрено наказание за уголовные 
преступления в отношении тех или иных лиц (простое убийство, причинение 
телесных повреждений, жестокое физическое обращение, угроза, изнасилование 
и т. д.) вне зависимости от пола жертвы и характера его или ее взаимоотношений  
с преступником. Исключение составляют некоторые виды уголовных преступлений 
на сексуальной почве в отношении несовершеннолетних. С июня 2004 года жестокое 
физическое обращение больше не является предметом частного обвинения, которое 
предъявлялось только на основе иска, подаваемого жертвой: теперь это уголовное 
преступление также подлежит расследованию и уголовному преследованию в 
соответствии с общей процедурой. 

 Согласно Закону о государственной правовой помощи правовая помощь 
жертвам семейно-бытового насилия предоставляется на той же основе, что и другим 
нуждающимся лицам. Помимо процесса судебного разбирательства правовая 
помощь со стороны государства также включает все формы юридических 
консультаций (статья 4 Закона о государственной правовой помощи). 
Предоставление государственной правовой помощи зависит от экономического 
положения того или иного лица. На основе статьи 41(3) Уголовно-процессуального 
кодекса суд может принимать меры по предоставлению правовой помощи жертвам 
преступления по своей собственной инициативе. Законом об оказании помощи 
жертвам помимо прочего предусмотрена служба оказания помощи жертвам, которая 
также может быть связана с первичным консультированием конкретного лица и 
направлением его или ее к поставщику правовой помощи. 

10. В докладе сообщается, что "в 2004 году прокуратурой было возбуждено 
292 уголовных дела, связанных с насилием в семье". Пожалуйста, предоставьте 
обновленные данные о числе случаев насилия в отношении женщин и укажите 
также, сколько человек было осуждено по обвинению в этом преступлении и 
какие, в среднем, сроки наказания им были назначены. 

 В 2005 году полицией было зарегистрировано 2739 семейных ссор, из которых 
1858 произошли без участия ребенка и 872 – в присутствии ребенка. Из числа 
семейных ссор без участия ребенка в качестве уголовных преступлений было 
зарегистрировано 308 случаев, а из числа семейных ссор в присутствии ребенка в 
качестве уголовных преступлений было зарегистрировано 128 случаев. Кроме того, 
было зарегистрировано 2684 случая проблем в семье, из которых 441 случай 
относился к уголовному преступлению. 

 В 2006 году полицией было зарегистрировано 3922 семейные ссоры, из которых 
2710 произошли без участия ребенка и 1212 – в присутствии ребенка. Из числа 
семейных ссор без участия ребенка в качестве уголовных преступлений было 
зарегистрировано 492 случая, а из числа семейных ссор в присутствии ребенка в 
качестве уголовных преступлений было зарегистрировано 134 случая. Кроме того, 
было зарегистрировано 809 случаев проблем в семье, из которых 139 случаев 
относились к уголовному преступлению. 

 По сравнению с 2000 годом возросло число лиц, поступающих в приюты из-за 
семейно-бытового насилия. В 2000 году в приюты поступили 164 человека (в том 
числе 105 женщин и 59 мужчин), в то время как в 2001 году их число составило 
146 человек (105 женщин и 41 мужчина), в 2002 году – 162 человека (110 женщин и 
52 мужчины), в 2003 году – 326 человек (231 женщина и 95 мужчин), в 2004 году – 
254 человека (158 женщин и 96 мужчин) и в 2005 году – 309 человек (226 женщин и 
83 мужчины). 
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 Согласно информации Совета социального обеспечения в созданную в 
2005 году государственную систему страхования жертв обратились 3005 человек, 
ставших жертвами насилия. Из числа этих обращений в 841 случае обращение было 
вызвано семейно-бытовым насилием, в 278 случаях – насилием родителей  
в отношении детей и в остальных случаях – другими причинами. 

 Согласно информации Эстонского центра социальных программ ежемесячно в 
группах оказания помощи женщинам принимают участие в среднем 60–70 женщин. 
В 2005 году число лиц, контактирующих с этими группами оказания помощи, в том 
числе лиц, участвующих в группах, и лиц, обращающихся по телефону, составляло 
в среднем 110–120 женщин в месяц. 

11. В своих заключительных замечаниях 2002 года Комитет настоятельно 
призвал государство-участника внести в содержащееся в Уголовном кодексе 
определение изнасилования поправку, в соответствии с которой это 
преступление определялось бы как половое сношение без согласия, а также 
рекомендовал государству-участнику внести изменения в действующий закон 
об изнасиловании несовершеннолетних. Какие меры были приняты во 
исполнение этой рекомендации Комитета? 

 В разделе 141 Уголовного кодекса, который был принят 6 июня 2001 года и 
вступил в силу 1 сентября 2002 года, предусмотрено следующее определение 
изнасилования: половые сношения с лицом против его или ее воли с использованием 
силы или путем использования ситуации, при которой лицо не способно оказать 
сопротивление или осознать ситуацию. Таким образом, действующий Уголовный 
кодекс соответствует рекомендации Комитета, высказанной в целях внесения 
изменений в прежнюю редакцию Уголовного кодекса. 

Торговля людьми 

12. Пожалуйста, предоставьте информацию о положении дел с проектом 
национального плана действий по борьбе с торговлей людьми, включая вопрос 
о том, был ли он принят, а если да, то какие программы осуществляются 
в рамках плана и каковы их результаты. 

 26 января 2006 года правительством был утвержден план действий по борьбе  
с торговлей людьми на 2006–2009 годы, а 8 марта 2007 года – доклад об 
осуществлении плана действий по борьбе с торговлей людьми на период с 1 января 
2006 года по 31 декабря 2006 года и поправки к плану действий. Эти документы 
находятся в открытом доступе в сети Интернет по адресу: http://www.just.ee/28014. 

 В плане действий предусмотрены стратегические цели по борьбе с торговлей 
людьми и определены основные меры и действия, необходимые для достижения 
этих целей в период с 2006 по 2009 год. 

 Общая цель плана действий заключается в повышении эффективности борьбы  
с торговлей людьми. Достижение этой цели предусматривает осуществление шести 
стратегических подцелей: 

1. Последовательное отображение проблем, связанных с торговлей людьми, 
в целях получения разнопланового и достоверного представления  
о фактических масштабах проблемы торговли людьми и ее различных 
формах. 

http://www.just.ee/28014
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2. Предупреждение торговли людьми путем повышения уровня 
общественной осведомленности о природе торговли людьми и связанных 
с ней угрозах. 

3. Повышение квалификации специалистов, занимающихся проблемами 
борьбы с торговлей людьми, и расширение сотрудничества между ними. 

4. Ограничение торговли людьми путем повышения эффективности 
проверок на границе и контроля за обменом рабочей силой. 

5. Эффективные меры реагирования в отношении преступлений, связанных 
с торговлей людьми. 

6. Оказание помощи и реабилитация жертв торговли людьми. 

13. Пожалуйста, предоставьте имеющиеся данные о числе женщин и девочек, 
ставших жертвами торговли людьми, которых привозят в Эстонию, вывозят из 
нее или провозят через страну транзитом. 

 Информация о точном числе жертв торговли людьми отсутствует, и, в силу 
скрытого характера этого типа преступлений, такие данные получить трудно. 
Согласно данным обследования на тему "Сексуальная эксплуатация и торговля 
людьми в Эстонии", выполненного юридическим факультетом Тартусского 
университета по заказу Международной организации по миграции (2005 год) в 
Эстонии число лиц, ставших жертвами торговли людьми в целях сексуальной 
эксплуатации, в период с 2001 по 2004 год составило примерно 100 человек. Было 
получено очень мало твердых доказательств регулярного ввоза в Эстонию женщин, 
ставших жертвами торговли людьми. Кроме того, не было установлено ни одного 
факта, связанного с использованием Эстонии в качестве страны транзита по 
торговле людьми в целях сексуальной эксплуатации. 

14. Пожалуйста, предоставьте обновленную информацию о том, сколько 
торговцев людьми подверглись уголовному преследованию и были осуждены, и 
наряду с этим предоставьте более подробную информацию о действующих 
программах оказания помощи и поддержки жертвам торговли людьми. 

 В целях развития служб, предназначенных для оказания поддержки жертвам 
торговли людьми, Министерство юстиции, Министерство социальных дел 
совместно с неправительственными организациями принимают участие в 
осуществлении пилотного проекта стран Северной Европы и Балтии на период 
с 2005 по 2008 год под названием "Поддержка, защита и безопасное возвращение и 
реабилитация женщин, ставших жертвами торговли людьми в целях сексуальной 
эксплуатации". 

 Одна из целей этого пилотного проекта заключается в создании региональной 
сети стран Северной Европы и Балтии, охватывающей государственные учреждения 
и неправительственные организации всех стран Северной Европы и Балтии. Наличие 
такой сети позволяет обеспечить наиболее качественное оказание помощи жертвам 
торговли людьми. Совместно разработанные методы оказания помощи позволяют 
достичь наилучших результатов. По завершении данного проекта все страны-
участницы будут обладать системой оказания помощи жертвам торговли людьми, 
которая гарантирует оказание необходимой помощи жертвам в их возвращении к 
нормальной жизни. 
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 В рамках проекта в каждой стране была создана национальная сеть, 
охватывающая ведущие организации этой страны. Проводятся учебные семинары 
для членов сети, а также конференции, представляющие региональную сеть. 
Наиболее важный момент заключается в том, что были созданы приюты для 
оказания помощи жертвам торговли людьми и "горячая" линия помощи, которые 
способствуют предупреждению торговли людьми, а также оказанию помощи 
жертвам. 

 В период с 2005 по 2008 год Эстония принимает участие в проекте 
Европейского союза в области сотрудничества по программе EQUAL под названием 
"Интеграция в законный рынок труда женщин, которые были вовлечены в занятие 
проституцией, в том числе ставших жертвами торговли людьми". Для женщин, 
ставших жертвами торговли людьми, и женщин, которые были вовлечены в 
проституцию, был создан реабилитационный центр, где они могут получить 
всестороннюю помощь и консультацию. В настоящее время создается национальная 
система поддержки лиц, ставших жертвами торговли людьми, и женщин, которые 
были вовлечены в проституцию. 

 Лица, ставшие жертвами торговли людьми, также могут прибегнуть к помощи 
национальной системы оказания помощи жертвам. Новый Закон о помощи жертвам 
вступил в силу 1 января 2004 года, и его часть, касающаяся службы по оказанию 
помощи жертвам, вступила в силу 1 января 2005 года. Этот закон предусматривает 
создание сети центров по оказанию помощи жертвам во всех уездах. Важнейшая 
задача, стоящая перед региональными службами по оказанию помощи жертвам, 
заключается в создании и использовании сети организаций в конкретном регионе, 
оказывающих помощь и услуги жертвам преступлений, и, по возможности, 
в развитии и укреплении этой сети. 

 Согласно новому закону, все лица, ставшие жертвами вследствие преступной 
халатности или жестокого обращения, физического, психического или сексуального 
насилия, имеют право на получение помощи жертвам; то есть любое лицо, которое 
пострадало или которому был причинен ущерб, имеет право на получение помощи 
жертвам. Фактическое совершение уголовного преступления не является 
обязательным условием для получения помощи. Кроме того, может быть выплачена 
компенсация: компенсацию могут получить как жертвы насильственных 
преступлений, совершенных по халатности, так и жертвы умышленных 
преступлений. Степень тяжести преступления (то есть были ли причинены тяжкие 
телесные повреждения) устанавливается судебно-медицинской экспертизой. После 
проведения судебно-медицинской экспертизы лицо должно обратиться в отделение 
пенсионного фонда по месту своего проживания для получения компенсации. 

 Эти права также распространяются на граждан Европейского союза, вне 
зависимости от места их постоянного проживания (например, на туристов)  
и граждан государств, являющихся участниками Европейской конвенции о 
компенсации жертвам насильственных преступлений. Однако эти права будут 
распространяться на государства – участники Конвенции только после того, как 
сама Эстония присоединится к ней. Помимо компенсации затрат на восстановление 
физического здоровья, возможно также получение компенсации на восстановление 
психического здоровья. Согласно Закону компенсация распространяется также на 
оплату консультаций психолога и сеансов психотерапии. 

 1 февраля 2007 года вступила в силу поправка к Закону об иностранцах, которая 
предусматривает возможность предоставления разрешения на временное 
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проживание жертвам торговли людьми; предварительное описание услуг, которые 
должны предоставляться в женских приютах лицам, ставшим жертвами торговли 
людьми с целью сексуальной эксплуатации, и которые будут подвергнуты 
пересмотру в 2007 году. 

 Статистические данные относительно уголовных дел, принятых судом решений 
и обвинительных приговоров за 2005 и 2006 годы приводятся в Приложении I. 

 Таблица, приводимая в Приложении I, содержит информацию о количестве 
уголовных дел и осужденных лиц в разбивке по категориям, относящимся к 
соответствующим связанным с торговлей людьми статьям Уголовного кодекса. 
Таким образом, одно и то же уголовное дело и осужденное лицо могут быть 
отражены в различных частях таблицы в различных строках, соответствующих 
различным статьям Уголовного кодекса. В соответствии с вступившими в силу 
приговорами, которые были вынесены судом, в 2005 году было 44 различных 
уголовных дела, связанных с торговлей людьми, а в 2006 году – 51 дело. 

Стереотипы и образование 

15. В докладе обсуждаются серьезные предрассудки, которые бытуют в 
Эстонии в отношении роли мужчин и женщин, и содержится ссылка на 
заключительные замечания Комитета 2002 года, в которых Комитет 
настоятельно призвал государство-участник разрабатывать и осуществлять 
всеобъемлющие программы в сфере образования и пропагандировать  
в средствах массовой информации изменения в культурных моделях поведения 
в том, что касается роли и обязанностей женщин и мужчин. В докладе указано, 
что Эстонии еще предстоит выполнить эту рекомендацию в полном объеме, 
однако существование этой проблемы признано на государственном уровне. 
Пожалуйста, укажите, по каким причинам задерживается выполнение 
рекомендации и каким образом и в какие сроки государство-участник 
намеревается осуществлять комплексные меры по выполнению этой 
рекомендации Комитета.  

 В Эстонии не было реализовано ни одной специальной программы в сфере 
образования, которая была бы направлена только на предупреждение 
распространения предрассудков в отношении роли мужчин и женщин. В настоящее 
время осуществляется пересмотр национальной программы обучения в базовой и 
полной общеобразовательной средней школе. Разработан проект новой редакции 
программы обучения, который был опубликован с целью получения замечаний со 
стороны общественности и внесения соответствующих поправок. В рамках новой 
программы обучения в учебные планы по гуманитарным, экологическим и 
общественным наукам также будут включены вопросы, связанные с предрассудками 
и дискриминацией. Согласно проекту программы обучения к концу второго этапа 
обучения в школе (4–6 классы) учащиеся должны быть способны осознать, что 
понимается под предубеждениями и в чем состоят причины дискриминации.  
На четвертом этапе обучения в школе (10–12 классы) вопросы, связанные с 
предвзятыми представлениями и недопущением дискриминации, освещаются более 
подробно. Согласно указанному проекту будут разработаны специальные учебники, 
предназначенные для осуществления этой программы обучения, а для учителей 
будет обеспечена дополнительная профессиональная подготовка по данной 
тематике. 
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16. В таблице 10.2 указано, что в 2003/04 году из 467 профессоров было 
76 женщин. Просьба представить обновленные данные и указать, какие меры 
принимаются в целях увеличения числа женщин-профессоров в профессорско-
преподавательском составе учебных и научных заведений и каких результатов 
предполагается добиться благодаря осуществлению этих мер в краткосрочной 
и среднесрочной перспективе. 

 Если в начальный период можно было отметить устойчивое увеличение 
численности женского контингента в учебных заведениях (в течение 
1993/1994 учебного года доля студенток составляла 51 процент), а в период с 
2001/2002 по 2005/2006 учебный год доля студенток оставалась на уровне, 
приблизительно равном 62 процентам, то в 2006/2007 учебном году их доля 
несколько уменьшилась (до 61 процента). В 2006/2007 учебном году доля студенток 
по-прежнему являлась наибольшей в рамках однолетней программы 
профессиональной подготовки учителей (69 процентов; 72 процента в 
2005/2006 учебном году), а также среди обучающихся по программе подготовки 
магистров по схеме "3 + 2 года" (67 процентов). Численность студенток была не 
столь высокой в сфере высшего профессионально-технического образования 
(46 процентов) (53 процента в 2005/2006 учебном году), среди лиц, получающих 
диплом специалиста (54 процента), и среди обучающихся в докторантуре 
(55 процентов) (53 процента в 2005/2006 учебном году). С точки зрения области 
исследований наименьшее число студенток на всем протяжении рассматриваемого 
периода отмечалось в технических областях, а также в области производства и 
строительства (26 процентов от общего числа студентов в 2006/2007 учебном году). 
Кроме того, доля студенток была ниже среднего уровня в таких областях, как 
естественные и точные науки, сфера услуг и сельское хозяйство. Наиболее высокие 
относительные показатели численности студенток отмечались в области 
образования и социального обеспечения (92 и 90 процентов соответственно по 
состоянию на 2006/2007 учебный год). 
См. (http://www.hm.ee/index.php?popup=download&id=5810). 

 По сравнению с 2003/2004 учебным годом увеличилось число женщин в 
профессорско-преподавательском составе (см. таблицу 1). Женщины составляют 
17 процентов от общего числа профессоров (в 2003/2004 учебном году этот 
показатель составлял 16 процентов). В отношении мер следует отметить, что в 
Эстонии нет государственных университетов и Министерство образования и науки 
не имеет непосредственной возможности принимать меры в целях увеличения числа 
женщин-профессоров в государственных университетах. 

 

Таблица 1 

Данные за 2004/2005 учебный год 

Должность 
Численность профессорско-
преподавательского состава 

Число 
 женщин-профессоров 

Профессор 481 83 
Чрезвычайный профессор  67 11 

Источник: Статистическое бюро Эстонии. 

http://www.hm.ee/index.php?popup=download&id=5810
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17. В докладе говорится, что в результате анализа содержания школьных 
учебников, проведенного на предмет отражения в них роли мужчин и женщин  
в обществе, "стало ясно, что учебники по различным предметам и разного 
уровня формируют стереотипные представления о роли мужчин и женщин в 
обществе и содействуют их сохранению, не отражают в равной мере опыт 
мужчин и женщин и не прививают современных воззрений относительно прав 
человека и распределения ролей между мужчинами и женщинами". Какие 
меры были приняты в связи с выводами, сделанными в ходе анализа, и 
предусмотрены ли конкретные сроки для достижения намеченных 
результатов? 

 Четвертого октября 2005 года министр образования утвердил постановление 
"Об условиях и процедуре подтверждения соответствия учебников, рабочих 
тетрадей и пособий национальной программе обучения и требованиям, 
предъявляемым к учебникам, рабочим тетрадям, пособиям и прочей учебной 
литературе", в котором также содержится требование относительно отказа от 
использования при подготовке учебных материалов подходов, акцентирующих 
внимание на гендерных предрассудках (см. пункт 4 статьи 3). В приводимых в 
учебниках текстах и иллюстрациях следует избегать стереотипов, акцентирующих 
внимание на гендерных, этнических, культурных или расовых предрассудках). 

 Контроль за соответствием учебных материалов выдвинутым требованиям 
обеспечивают советы по рассмотрению учебных планов при Национальном 
экзаменационном и квалификационном центре, в рамках которых эксперты в 
различных областях осуществляют оценку новых учебных материалов; по 
результатам такой оценки выдается разрешение на использование соответствующих 
материалов в качестве основных учебных пособий. В последнее время никаких 
исследований, которые бы касались используемых в школах учебных материалов,  
не проводилось, поэтому невозможно представить более детальные сведения о том, 
в какой мере соблюдаются требования, предусмотренные постановлением. 

Занятость 

18. В докладе указано, что как эстонские мужчины, так и эстонские женщины 
разделяют мнение о том, что между так называемыми "мужскими и женскими 
видами работы" существует четкое различие. В докладе далее сообщается, что 
со времени представления предыдущего доклада горизонтальная и 
вертикальная сегрегация по признаку пола не уменьшилась. Пожалуйста, 
расскажите подробнее об усилиях, предпринимаемых в целях исправления 
сложившегося положения. 

 Усилия по решению этой проблемы главным образом ориентированы на первый 
этап – повышение осведомленности о данной проблеме в контексте ролей мужчин и 
женщин в обществе и гендерных стереотипов как одной из причин разрыва в оплате 
труда. Это важный процесс, развитие которого зависит от очень большого 
количества факторов, институтов и стратегий. 

 В Эстонии в рамках инициативы EQUAL Европейской комиссии было 
профинансировано тринадцать проектов в области установления партнерских 
отношений в целях развития. Деятельность пяти из этих партнерств была направлена 
на улучшение положения женщин на рынке труда. К числу основных мероприятий 
относились организация профессионального обучения, создание стимулов для 
открытия женщинами собственного дела, повышение общего уровня 
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осведомленности общества о равноправии мужчин и женщин, распространение 
информации о возможностях совмещения трудовой и семейной жизни, создание 
новых методик работы и т. д. 

 Кроме того, из средств Европейского социального фонда по мере 1.3 "Равные 
возможности на рынке труда" были профинансированы проекты, направленные на 
развитие предпринимательской деятельности женщин. Основная цель этой меры 
заключается в расширении и повышении эффективности мероприятий по 
предотвращению и уменьшению масштабов нищеты и социального отчуждения, а 
также в повышении степени социальной интеграции. К числу других проектов, 
которые были профинансированы, относятся "Сокращение масштабов безработицы 
среди женщин и молодых матерей и развитие предпринимательства в уезде 
Валгамаа" и "От женщины к женщине – более успешное оказание помощи слабым; 
реинтеграция многодетных женщин и женщин, долгое время остававшихся 
безработными, в рынок труда и предоставление им поддержки, позволяющей начать 
предпринимательскую деятельность" и т. д. В рамках проектов было организовано 
профессиональное обучение и консультирование и обеспечена поддержка, 
позволившая начать предпринимательскую деятельность. 

19. В своих заключительных замечаниях 2002 года Комитет рекомендовал 
дополнительно повысить заработную плату в отраслях государственного 
сектора, где преимущественно заняты женщины, в целях сокращения разрыва 
в оплате труда женщин по сравнению с отраслями, в которых заняты 
преимущественно мужчины. Просьба представить информацию о мерах, 
принятых во исполнение этой рекомендации Комитета. 

 Мы придерживаемся той точки зрения, что для сокращения разрыва в оплате 
труда необходимо осуществление комплексных мер на основе всестороннего 
анализа последствий и оценки характера и объема работ, которые обеспечили бы 
изменение прежней системы соотношения ролей мужчин и женщин. Таким образом, 
мы полагаем, что механическое сокращение различий в оплате труда не решит 
проблему. Повышение осведомленности, систематический сбор данных и 
основанный на знаниях анализ являются необходимыми условиями достижения 
цели сокращения разрыва в оплате труда между мужчинами и женщинами, которая 
предусмотрена стратегией государственного бюджета и планом мероприятий по 
применению структурных фондов. 

20. В докладе содержится информация о том, что в Эстонии разработан план 
действий в области социальной интеграции, нацеленный на сокращение 
масштабов нищеты, и упоминаются некоторые конкретные меры, 
принимаемые в этой связи. Поскольку в своих заключительных замечаниях 
2002 года Комитет выразил обеспокоенность в этом плане, просьба представить 
информацию о мерах, принимаемых во исполнение его рекомендаций. В ответе 
следует, в частности, подробно рассказать о положении отдельных групп 
женщин, в частности женщин, возглавляющих домашние хозяйства, имеющих 
маленьких детей, а также женщин, не состоящих в законном браке, но уже 
продолжительное время живущих вместе со своими партнерами. 

 В 2006 году в Эстонии был составлен новый национальный доклад о 
социальной защите и интеграции в период 2006–2008 годов. К числу целей, 
поставленных в области социальной интеграции, относятся предупреждение  
и сокращение масштабов длительной безработицы и вытеснения с рынка труда,  
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а также предотвращение и смягчение остроты проблемы нищеты и отчуждения для 
семей с детьми. 

 Проблемы, связанные с бедностью и социальным отчуждением, многообразны и 
касаются различных сфер жизни. Одной из главных причин бедности и отчуждения 
в Эстонии по-прежнему является безработица. Еще одна серьезная проблема 
заключается в том, что бедность по-прежнему затрагивает значительное число детей. 
Уровень бедности домохозяйств с детьми значительно выше, нежели в 
домохозяйствах без детей. Кроме того, семьи с одним родителем по уровню доходов 
чаще оказываются за чертой бедности. Это отражено в следующей таблице: 

Таблица 2 

Относительный уровень бедности домохозяйств с детьми и без детей 

 1998 год 2000 год 2003 год 2004 год 

Домохозяйство с двумя взрослыми членами  
без детей на иждивении 

    

Оба члена домохозяйства моложе 65 лет 14,7 11,8 14,9 14,8 
Возраст одного из членов домохозяйства 
составляет 65 и более лет 

8,9 9,0 11,6 10,6 

Домохозяйство с одним родителем и по крайней 
мере одним ребенком на иждивении 

26,8 37,2 44,7 40,3 

Домохозяйство с двумя взрослыми членами  
и детьми на иждивении 

    

с одним ребенком  13,0 13,0 16,1 13,0 
с двумя детьми 14,1 16,4 17,2 12,4 
с тремя и более детьми 24,7 22,9 26,3 25,0 

Источник: Статистическое бюро Эстонии. 

 Между мужчинами и женщинами не отмечается значительных различий в 
показателях уровня бедности, однако домохозяйства, в которых кормильцем 
является женщина, в большей степени подвержены риску оказаться в нищете.  
С одной стороны, в силу разделения видов работ на рынке труда по гендерному 
принципу женщины в подавляющем большинстве случаев заняты на 
низкооплачиваемых работах: в последние годы разрыв в размерах заработной платы 
между мужчинами и женщинами составлял около 25 процентов. С другой стороны, 
женщины чаще, чем мужчины, оказываются в роли одинокого родителя или берут на 
себя заботу о пожилых членах семьи или членах семьи, имеющих инвалидность, что 
негативным образом сказывается на их возможностях в плане получения доходов и 
социальной защиты в пенсионном возрасте. Изложенные обстоятельства позволяют 
понять, почему домохозяйства, в которых кормильцем является женщина, в большей 
степени подвержены риску оказаться в нищете, нежели домохозяйства, в которых 
кормильцем является мужчина, в два периода жизни соответствующих лиц –  
в 20–40 лет (часто это семьи матерей-одиночек) и в преклонном возрасте (главным 
образом пенсионеры, которые живут одни). 

 Сказанное также подтверждается результатами мониторинга ситуации в области 
обеспечения равенства мужчин и женщин, проведенного в 2005 году. Как показали 
результаты мониторинга, среди всех домохозяйств, в которых более высокий доход 
имеет мужчина, доля семей, справляющихся с трудностями, была меньше 
(20 процентов), чем среди тех семей, в которых более высокий доход имеет 
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женщина (27 процентов). В противоположность этому, среди семей, в которых 
кормильцем является мужчина, количество семей с показателями благосостояния 
выше среднего уровня было на 10 процентов больше, чем среди семей, в которых 
женщина получает более высокую зарплату. На способность семьи преодолевать 
трудности в значительной степени влияет тип семьи. Более половины (51 процент) 
семей с одним родителем, в которых растет несовершеннолетний ребенок, и только 
7 процентов семей с двумя родителями относятся к категории семей, в которых 
чистый доход семьи (чистый доход в форме заработной платы, надбавки, пособие на 
содержание и т. д.) ниже 5 тыс. эстонских крон в месяц. 17 процентов семей с одним 
родителем имеют еще более низкий доход – менее 3 тыс. эстонских крон в месяц. 
Доход этих одиноких родителей лишь незначительно превышает размер месячной 
пенсии или минимальной заработной платы. Большинство одиноких родителей 
(93 процента) составляют женщины (Статистическое бюро Эстонии, 2005 год). 

 Содействие созданию условий для работы по гибкому графику в 
ближайшие годы позволит расширить возможности трудоустройства тех лиц, для 
которых работа в течение полного рабочего дня или постоянная работа является 
неприемлемым вариантом (в эту группу входят родители маленьких детей и семьи, 
обеспечивающие уход за тем или иным лицом). Кроме того, такие возможности 
будут способствовать поддержанию уровня квалификации работников, снижая тем 
самым риск безработицы. В целях диверсификации и повышения доступности услуг 
по присмотру и уходу за детьми, что способствует трудоустройству родителей, 
развивается система ухода за детьми, осуществляется профессиональная подготовка 
лиц, предоставляющих услуги в этой области и проводятся консультации по 
вопросам, связанным с открытием ими своего дела. 

Здравоохранение 

21. В докладе указано, что одним из результатов проекта "Консультирование 
по вопросам репродуктивного здоровья молодежи и профилактика 
заболеваний, передаваемых половым путем, 2002–2006 годы" стало сокращение 
на 25 процентов числа абортов и на 10 процентов числа случаев первой 
беременности и заражения заболеваниями, передаваемыми половым путем, 
среди 15–19-летних девушек. Пожалуйста, сообщите, будут ли работы по 
проекту продолжаться после 2006 года. Просьба также представить 
обновленную информацию о числе абортов, ранних беременностей и случаев 
заражения заболеваниями, передаваемыми половым путем, среди 15–19-летних 
девушек.  

 Хотя задачи, поставленные в данном проекте, планировалось решить в период с 
2002 по 2006 год, работа в рамках проекта будет продолжена ввиду наличия 
устойчивой потребности в ней, в связи с необходимостью создания постоянных 
структур и служб, а также по той причине, что до настоящего времени эта 
деятельность была весьма успешной. В 2007 году будут поставлены новые задачи на 
следующие пять лет. Таблицы, содержащие сведения, которые были запрошены 
Комитетом, приводятся в приложении. 
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22. В докладе сообщается, что Эстонский союз по вопросам планирования 
семьи и различные неправительственные организации ведут работу по 
пропаганде применения современных высококачественных методов 
контрацепции и стремятся обеспечить доступность контрацептивных средств 
для населения. Пожалуйста, расскажите о мерах, принимаемых государством-
членом с целью обеспечить населению, в том числе малоимущим женщинам, 
широкий доступ к информации по вопросам планирования размера семьи и  
к противозачаточным средствам и методам контрацепции, а также 
о достигнутых результатах.  

 В области охраны сексуального и репродуктивного здоровья консультационные 
центры для молодых людей в возрасте 15–25 лет будут продолжать свою 
деятельность во всех уездах при финансировании за счет средств Эстонского фонда 
медицинского страхования и Эстонской ассоциации по охране сексуального 
здоровья1. Цель данного проекта заключается в обеспечении надлежащего состояния 
репродуктивного здоровья молодежи Эстонии, что проявляется в сокращении 
количества случаев искусственного прерывания беременности на законном 
основании, и в частности в уменьшении количества случаев беременности среди 
девушек в возрасте 15–19 лет и случаев первичного заражения заболеваниями, 
передаваемыми половым путем. Проблема заключается в том, что лишь немногие 
молодые люди обращаются в консультационные центры: в 2006 году они составляли 
только 5 процентов от общего числа лиц, обратившихся за помощью. Большинство 
лиц (58 процентов), обратившихся в молодежные консультационные центры, 
принадлежали к возрастной группе от 20 до 24 лет, 39 процентов – к группе от 15 до 
19 лет, и 3 процента посетивших эти центры были младше 15 лет. Информация  
о работе консультационных центров распространяется среди молодежи в рамках 
реализации других проектов в области охраны сексуального здоровья; кроме того, 
активно используется служба анонимного консультирования в сети Интернет,  
в которую можно обратиться по следующему адресу: http://www.amor.ee. Услуги, 
предоставляемые молодежными консультационными центрами, являются 
бесплатными. С 2007 года лица, не охваченные медицинским страхованием, также 
могут бесплатно пользоваться услугами этих центров в рамках национальной 
стратегии профилактики ВИЧ/СПИДа. 

 Информация о сексуальном здоровье распространяется по различным каналам. 
В целях обеспечения согласованности и повышения качества просветительской 
работы в области сексуального здоровья Эстонская ассоциация по охране 
сексуального здоровья в 2006 году подготовила методические пособия (пособия для 
учителя) для преподавателей, силами которых обеспечивается медико-санитарная 
подготовка на второй и третьей ступенях обучения в школе (с 4 по 9 класс). 

 В аптеках в свободной продаже представлен широкий спектр различных 
противозачаточных средств (медикаментозные средства, контрацептивные 
пластыри, внутриматочные противозачаточные средства, влагалищные кольца). 
Помимо консультационных центров информацию об их использовании также можно 
получить у гинекологов и врачей общей практики. Эстонский фонд медицинского 
страхования возмещает застрахованным лицам 50 процентов стоимости 
противозачаточных средств, а при наличии медицинских показаний, оговоренных  
в законодательстве, например в тех случаях, когда беременность может поставить  

__________________ 

 1  Бывший Эстонский союз по вопросам планирования семьи. 

http://www.amor.ee/
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в опасность жизнь женщины, предусмотрено возмещение более значительной части 
стоимости противозачаточных средств (75 или 100 процентов). 

 В целях увеличения показателей рождаемости государство частично возмещает 
застрахованным лицам стоимость медицинских препаратов для амбулаторного 
лечения при наличии медицинских показаний, а также условий, оговоренных в 
законодательстве, для проведения не более трех процедур экстракорпорального 
оплодотворения. 

 В соответствии с общими принципами, изложенными в методических 
указаниях, которые были подготовлены Эстонским обществом гинекологов, 
гинекологи проводят консультации до и после абортов. 

 Согласно Закону о прерывании беременности и стерилизации беременность 
может быть прервана только по просьбе самой женщины. Никто не может 
принуждать женщину к тому, чтобы она прервала беременность, или оказывать на 
нее влияние с этой целью. Просьба о прерывании беременности должна быть 
представлена в письменной форме. Врач, который будет проводить операцию 
прерывания беременности, обязан до ее проведения разъяснить женщине характер 
операции прерывания беременности с биологической и медицинской точек зрения и 
связанные с этой операцией риски, включая возможные осложнения. Составляется 
документ, подтверждающий проведение консультации, который подписывается 
лицом, получившим консультацию, и врачом. В течение двух недель после 
проведения операции прерывания беременности женщина, беременность которой 
была прервана, имеет преимущественное право на немедленное получение 
консультации у врача, установившего факт и срок беременности, в рамках оказания 
неотложной помощи. Статистические данные о рождаемости см. по адресу: 
http://www.tai.ee/?id=3796. 

 Согласно Закону о прерывании беременности и стерилизации Министерство 
социальных дел обязано осуществлять сбор и обработку данных о случаях 
прерывания беременности для разработки социальной политики страны по вопросам 
планирования семьи, повышения показателей рождаемости и сокращения 
количества абортов, а также по вопросу обеспечения надлежащего качества 
медицинских услуг и контроля за деятельностью лиц, осуществляющих операции 
прерывания беременности, и в качестве члена Всемирной организации 
здравоохранения выполнять обязанности по предоставлению достоверной 
информации, сопоставимой со статистическими данными, поступающими из других 
стран. Статистические обзоры, основанные на собранных данных, представлены на 
домашней странице Национального института развития здравоохранения по адресу: 
http://www.tai.ee/?id=3797. 

 Для сбора информации об использовании противозачаточных средств 
использовались доклады, представляемые всеми врачами (гинекологами, семейными 
врачами), которые участвуют в проведении консультаций по вопросам, связанным с 
планированием семьи. Значительная часть сведений, необходимых для получения 
таких данных, ранее собиралась вручную путем изучения медицинских карт. 

 Перевод учреждений системы здравоохранения на электронную обработку 
данных, в первую очередь обусловленный необходимостью в заполнении и 
представлении счетов за медицинские услуги, позволяет собрать только те 
основанные на поставленных диагнозах статистические данные, которые 
включаются в счета (установка или контроль за расположением внутриматочной 

http://www.tai.ee/?id=3796
http://www.tai.ee/?id=3797
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спирали, посещения врача в связи с предохранением с помощью гормональных 
препаратов). Достоверность таких данных с каждым годом снижается; и по этой 
причине сбор данных на основе докладов будет закончен в 2007 году. 

 Сведения, полученные на основе использования вопросников, не позволяют 
обеспечить временных рядов данных. Проведенное в 2004 году обследование, 
касавшееся поведенческих аспектов включало вопрос, ответы на который 
показывают, что 18,7 процента женщин в возрасте от 16 до 24 лет использовали 
противозачаточные таблетки в последние семь дней, предшествовавших опросу, а 
1,6 процента респондентов использовали контрацептивные пластыри и 
гормональные спирали. Аналогичное обследование, проведенное в 2006 году, также 
включало вопрос об использовании противозачаточных средств, адресованный 
лицам, которые имели сексуальные контакты в последние 30 дней, 
предшествовавших опросу. Согласно результатам этого опроса 29 процентов 
респондентов в возрасте 16–24 лет пользовались таблетками и 5,9 процента 
применяли внутриматочное противозачаточное средство. Тем не менее ввиду 
различия формулировок этих вопросов данные 2004 и 2006 года, к сожалению, 
нельзя сопоставить. При сопоставлении данных обследования по вопросу 
поведенческих аспектов здоровья 2006 года с данными Эстонского обследования в 
области здравоохранения 1996 года можно отметить, что в 1996 году 17,6 процента 
молодых людей в возрасте 15–19 лет и 11,2 процента молодых людей в возрасте 20–
24 лет указали, что они использовали противозачаточные таблетки в последние 
четыре недели до проведения опроса. Доля лиц, использующих внутриматочные 
противозачаточные средства, в то время составляла 4,4 процента среди 15–19-летних 
молодых людей и 20,8 процента среди молодых людей в возрасте 20–24 лет. 

23. В докладе сообщается, что за последние годы процентная доля 
ВИЧ-инфицированных женщин увеличилась. В нем говорится также, что 
работа по профилактике ВИЧ/СПИДа ведется на основе национального плана 
развития профилактики ВИЧ/СПИДа на 2002–2006 годы. Пожалуйста, укажите, 
обновлялся ли этот план и каким образом в нем обеспечивается учет гендерных 
факторов, и представьте также информацию о том, какие результаты принесло 
осуществление этого плана с точки зрения информированности женщин о 
рисках, связанных с ВИЧ/СПИДом, и показателей инфицирования среди 
женщин. Пожалуйста, представьте информацию о том, имеют ли женщины, 
инфицированные ВИЧ/больные СПИДом, и их дети возможность получать 
антиретровирусные препараты и психосоциальные услуги и насколько такие 
препараты и услуги являются доступными для них. 

 Национальная программа Эстонии в области профилактики ВИЧ/СПИДа на 
2002–2006 годы в настоящее время отменена; вместо нее была разработана новая 
национальная стратегия в отношении ВИЧ/СПИДа на 2006–2015 годы, а также план 
действий на 2006–2009 годы. При подготовке нового плана действий была учтена 
динамика развития эпидемии, и в частности увеличение числа инфицированных 
женщин. План действий предусматривает отдельные меры, направленные на 
предотвращение передачи инфекции от матери к ребенку. Всем беременным 
женщинам в Эстонии предлагается пройти проверку на ВИЧ, и почти все из них 
соглашаются сделать это. 

 Сотрудники организации, ведущих работу с ВИЧ-инфицированными 
женщинами, прошли подготовку по различным вопросам: репродуктивное здоровье 
женщин, противозачаточные средства, нормальное протекание беременности, 
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наиболее частые проблемы, возникающие в период беременности, лечение ВИЧ во 
время беременности, принципы консультирования, новорожденные и уход за ними. 
Были подготовлены информационные материалы на тему "ВИЧ и беременность". 
Всем, кто в этом нуждается, бесплатно предоставляются антиретровирусные 
препараты; запланирована также программа ведения беременности (ее реализация 
начнется в 2007 году). Осуществляется выдача питательных смесей для детей, 
рожденных ВИЧ-инфицированными матерями. Вместе с тем в настоящее время 
большинство ВИЧ-инфицированных лиц в Эстонии составляют мужчины 
(64 процента в 2006 году), и основная проблема заключается в нахождении способов 
обеспечения более широкого охвата молодежи профилактической деятельностью. 
Как показывает опыт работы молодежных консультативных центров, их услугами 
пользуются главным образом молодые женщины и лишь в редких случаях – 
молодые мужчины. 
 

Таблица 3 

Общее количество новых случаев ВИЧ-инфицирования в разбивке по полу  

 Всего Мужчины Женщины 

2004 год 743 497 245 
2005 год 621 389 232 
2006 год 668 427 241 

Источник: Справочная лаборатория по ВИЧ Западно-Таллинской центральной больницы. 

Примечание: Несоответствие значения в графе "всего" общему количеству случаев обусловлено 
отсутствием информации о половой принадлежности некоторых лиц. 
 

Таблица 4 

Число детей, родившихся у ВИЧ-инфицированных женщин 

 Всего 

С отрицательным 
результатом 

анализа на ВИЧ ВИЧ-инфицированные 

2004 год 82 75 7 
2005 год 88 84 4 
2006 год 105 101 4 

Источник: Справочная лаборатория по ВИЧ Западно-Таллинской центральной больницы. 
 

24. В своих заключительных замечаниях 2002 года Комитет рекомендовал 
учредить механизмы для оказания помощи женщинам, страдающим 
психическими расстройствами, а также в тех областях, где имеют место 
негативные явления. Пожалуйста, представьте информацию о мерах, 
принимаемых во исполнение этой рекомендации Комитета, и достигнутых  
в этом плане результатах. 

 В последнее время обеспечиваются новые возможности для повышения 
доступности психологических консультаций и помощи в кризисных ситуациях. 
Психологическое консультирование направлено на предотвращение и разрешение 
проблем адаптации к сложившейся ситуации, связанных с особенностями личности 
и отношений, и его главная цель заключается в развитии способности клиента к 
преодолению препятствий и к адаптации на основе изменения его системы 
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ценностей и самооценки, совершенствования моделей и восприятия поведения, а 
также путем развития имеющихся у него навыков общения. Женщины составляют 
около 66 процентов, а мужчины – около 34 процентов лиц, обратившихся в службу 
психологического консультирования. 

 Цель кризисного консультирования заключается в восстановлении 
психологического равновесия соответствующего лица и его или ее способности 
справляться с проблемами повседневной жизни, а также, при необходимости, в 
информировании данного лица о возможностях получения медицинской и 
социальной помощи. В соответствии с его определением кризисное 
консультирование используется в целях разрешения кризисов, связанных с 
переживанием горя или заболеваниями, а также кризисов развития и ситуационных 
кризисов. Мужчины составляют до 28 процентов, а женщины – до 72 процентов 
клиентов служб кризисного консультирования. 

 Как психологическое, так и кризисное консультирование осуществляется по 
месту расположения поставщика услуг либо по телефону или с помощью сети 
Интернет. При поддержке Министерства социальных дел и на основе частной 
инициативы общество "Усалдус" создало национальную бесплатную линию помощи 
(126), которая доступна в течение 24 часов в сутки и которая предоставляет услуги 
по оказанию экстренной психологической помощи как на эстонском, так и на 
русском языках в соответствии с правилами Международной федерации телефонной 
экстренной помощи. Любой человек может получить экстренную психологическую 
помощь в соответствии с установленными стандартами, позвонив по телефону 
линии помощи. Звонок является бесплатным; консультации проводятся 
специалистами в условиях максимальной анонимности, поскольку сеть телефонных 
консультантов охватывает всю страну. Региональные телефоны доверия также 
включены в единую систему коротких номеров, работающих круглосуточно. Кроме 
того, услуги в области психологического консультирования и помощь в кризисных 
ситуациях также предоставляются по телефону и через Интернет многими другими 
организациями (такими как "Элулиин" (линия жизни)). 

 Более подробная характеристика системы служб психического здоровья в 
Эстонии на английском языке представлена по адресу: 

http://www.sm.ee/eng/HtmlPages/AnOverviewofthesystemofmentalhealthservices/$file/ 
An%20Overview%20of%20the%20system%20of%20mental%20health%20services%20 
(Final).pdf 

Сельские женщины 

25. В своих заключительных замечаниях 2002 года Комитет рекомендовал 
государству-участнику следить за осуществлением существующих программ и 
разработать всеобъемлющую политику и программы, направленные на 
укрепление экономической независимости сельских женщин. Просьба более 
подробно остановиться на мерах, принимаемых во исполнение этой 
рекомендации, в том числе на достигнутых результатах, и сообщить, 
предусматривает ли Эстонская стратегия регионального развития 
необходимость учета гендерных факторов. 

 Мера 3.3 "Диверсификация экономической деятельности в сельских районах", 
входящая в "Национальный план развития Эстонии в контексте использования 
структурных фондов ЕС – единый программный документ на 2004–2006 годы",  
в рамках которой можно обратиться за поддержкой в целях направления инвестиций 

http://www.sm.ee/eng/HtmlPages/AnOverviewofthesystemofmentalhealthservices/$file/An Overview of the system of mental health services (Final).pdf
http://www.sm.ee/eng/HtmlPages/AnOverviewofthesystemofmentalhealthservices/$file/An Overview of the system of mental health services (Final).pdf
http://www.sm.ee/eng/HtmlPages/AnOverviewofthesystemofmentalhealthservices/$file/An Overview of the system of mental health services (Final).pdf
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в сельские районы, в качестве одного из показателей эффективности включает 
проекты женщин-предпринимателей. Ожидалось, что из 180 запланированных 
проектов 54 будут реализованы женщинами-предпринимателями. После первого 
этапа подачи заявлений было осуществлено 72 проекта (40 процентов от 
запланированного), в число которых вошли 11 проектов, реализованных 
женщинами-предпринимателями, что составляет 20 процентов от их 
запланированного количества. Второй этап подачи заявлений состоялся осенью 
2006 года. На момент подготовки настоящих ответов на вопросы информация о том, 
сколько заявлений было одобрено, еще не поступила. 

 Женщины-предприниматели также могли подавать заявления на все меры  
в рамках приоритета № 3, включенного в "Национальный план развития Эстонии 
в контексте использования структурных фондов ЕС – единый программный 
документ на 2004–2006 годы", и Эстонского плана развития сельских районов на 
2004–2006 годы, которые способствуют устойчивому развитию экономики в 
сельской местности и рациональному использованию сельскохозяйственных 
ресурсов. 

Брак и семейные отношения 

26. В докладе указывается, что "несовершеннолетний в возрасте от 15 до 18 лет 
может вступать в брак". Просьба представить более подробную информацию  
о том, в каких случаях считается, что такой брак "отвечает интересам 
несовершеннолетнего лица". Пожалуйста, представьте также обновленные 
статистические данные, с разбивкой по признаку пола, о количестве браков 
между несовершеннолетними, зарегистрированных после 2002 года.  

 Согласно пункту 4 статьи 3 Закона о семье суд может дать разрешение на 
заключение брака несовершеннолетнему лицу в возрасте от 15 до 18 лет по 
заявлению одного из родителей или органа опеки, в случае если этот брак 
заключается в интересах несовершеннолетнего лица. Обеспечение интересов 
несовершеннолетнего может, в частности, быть связано с ситуацией, когда 
несовершеннолетняя девушка ожидает ребенка от человека, с которым она хочет 
вступить в брак, или когда у них уже есть общий ребенок. Например, в Германии 
лица в возрасте 16–18 лет также могут получить от суда разрешение на заключение 
брака, а в германской юридической литературе рождение общего ребенка также 
рассматривается как единственно возможное основание для этого. К сожалению, 
обзора судебной практики в отношении заключения брака между 
несовершеннолетними не проводилось, однако можно предположить, что 
соответствующие прецеденты в Эстонии редки, или вообще отсутствуют. 

Таблица 5 

Количество браков, в которых как минимум один из супругов моложе 18 лет, 
заключенных в период с 2000 по 2005 год 

Будущие супруги 

Пол Возраст 2000 год 2001 год 2002 год 2003 год 2004 год 2005 год 

Моложе 16 лет 0 0 0 0 0 0 
16 лет 0 0 1 1 0 0 

Мужчины 

17 лет 3 4 2 3 2 2 
Моложе 16 лет 3 1 3 4 1 4 
16 лет 21 12 7 11 16 12 

Женщины 

17 лет 47 50 34 39 29 39 



 CEDAW/C/EST/Q/4/Add.1

 

2507-32390 
 

Таблица 6 

Количество браков между лицами моложе 18 лет, заключенных  
в период с 2000 по 2005 год 

Возраст жены 

 15 лет 16 лет 17 лет 

Возраст мужа     

15 лет 0 0 0
16 лет 0 1 0
17 лет 0 2 2

 

Факультативный протокол и поправка к пункту 1 статьи 20 

27. Пожалуйста, сообщите о том, как обстоят дела с ратификацией 
Факультативного протокола к Конвенции или присоединением к нему и  
с принятием поправки к пункту 1 статьи 20 Конвенции. 

В рамках подготовки к ратификации Факультативного протокола Министерство 
социальных дел в конце 2006 года перевело текст данного протокола на эстонский 
язык. 
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Приложение I 

Дополнительная информация о торговле людьми 

Таблица A.I.1 

Зарегистрированные в Эстонии преступления, связанные с торговлей людьми, 
2005–2006 годы 

Вид преступления 

Количество 
преступлений
в 2005 году 

Количество 
преступлений 
в 2006 году 

§ 133. Обращение в рабство 1 1 
§ 134. Похищение 0 0 
§ 136. Незаконное лишение свободы 55 44 
§ 138. Незаконное проведение исследований на человеке 0 0 
§ 139. Незаконное удаление органов или тканей 0 0 
§ 140. Склонение к передаче своих органов или тканей 0 0 
§ 143. Принуждение к половому сношению 5 7 
§ 172. Похищение ребенка 6 0 
§ 173. Продажа или покупка детей 1 0 
§ 175. Склонение несовершеннолетних к занятию 
проституцией 

0 0 

§ 176. Оказание содействия несовершеннолетним 
в занятии проституцией 

3 2 

§ 177. Использование несовершеннолетних в производстве 
порнографической продукции 

26 10 

§ 178. Производство продукции, включающей детскую 
порнографию, или распространение детской порнографии 

3 29 

§ 259. Незаконная перевозка иностранцев через 
государственную границу или временную границу 
Эстонской Республики 

2 5 

§ 268. Предоставление возможности заниматься незаконной 
деятельностью, или сводничество 

59 38  

Всего 161 136 
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Таблица A.I.2 

Назначенные наказания за совершенные в Эстонии преступления, связанные 
с торговлей людьми, 2005–2006 годы  

Вид преступления 

Количество 
преступлений
в 2005 годуa 

Количество 
преступлений 
в 2006 годуa 

§ 133. Обращение в рабство 2 0 
§ 134. Похищение 0 0 
§ 136. Незаконное лишение свободы 18 20 
§ 138. Незаконное проведение исследований на человеке 0 0 
§ 139. Незаконное удаление органов или тканей 0 3 
§ 140. Склонение к передаче своих органов или тканей 0 1 
§ 143. Принуждение к половому сношению 3 2 
§ 172. Похищение ребенка 1 2 
§ 173. Продажа или покупка детей 0 0 
§ 175. Склонение несовершеннолетних к занятию проституцией 1 0 
§ 176. Оказание содействия несовершеннолетним в занятии 
проституцией 4 1 
§ 177. Использование несовершеннолетних в производстве 
порнографической продукции 3 4 
§ 178. Производство продукции, включающей детскую 
порнографию, или распространение детской порнографии 1 10 
§ 259. Незаконная перевозка иностранцев через 
государственную границу или временную границу Эстонской 
Республики 2 3 
§ 268. Предоставление возможности заниматься незаконной 
деятельностью, или сводничество 17 18 

Всего 52 54 
a Данные о количестве уголовных дел и числе осужденных лиц представлены в разбивке по 
категориям, относящимся к соответствующим связанным с торговлей людьми статьям 
Уголовного кодекса. Таким образом, сведения об одном и том же уголовном деле и осужденном 
лице могут быть отражены в разных частях таблицы в различных строках, соответствующих 
разным статьям Уголовного кодекса. В соответствии с вступившими в силу решениями суда 
в 2005 году было рассмотрено 44 различных уголовных дела, связанных с торговлей людьми,  
а в 2006 году – 51 уголовное дело. 
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Таблица A.I.3 

Лица, осужденные за совершенные в Эстонии преступления, связанные 
с торговлей людьми, 2005–2006 годы 

Вид преступления 

Количество 
преступлений
в 2005 годуa 

Количество 
преступлений 
в 2006 годуa 

§ 133. Обращение в рабство 7 0 
§ 134. Похищение 0 0 
§ 136. Незаконное лишение свободы 22 33 
§ 138. Незаконное проведение исследований на человеке 0 0 
§ 139. Незаконное удаление органов или тканей 0 7 
§ 140. Склонение к передаче своих органов и тканей 0 1 
§ 143. Принуждение к половому сношению 3 2 
§ 172. Похищение ребенка 1 2 
§ 173. Продажа или покупка детей 0 0 
§ 175. Склонение несовершеннолетних к занятию проституцией 1 0 
§ 176. Оказание содействия несовершеннолетним в занятии 
проституцией 

15 1 

§ 177. Использование несовершеннолетних в производстве 
порнографической продукции 

3 4 

§ 178. Производство продукции, включающей детскую 
порнографию, или распространение детской порнографии 

1 10 

§ 259. Незаконная перевозка иностранцев через 
государственную границу или временную границу Эстонской 
Республики 

2 4 

§ 268. Предоставление возможности заниматься незаконной 
деятельностью, или сводничество 

40 21 

Всего 95 85 
a Данные о количестве уголовных дел и числе осужденных лиц представлены в разбивке по 
категориям, относящимся к соответствующим связанным с торговлей людьми статьям 
Уголовного кодекса. Таким образом, сведения об одном и том же уголовном деле и осужденном 
лице могут быть отражены в разных частях таблицы в различных строках, соответствующих 
разным статьям Уголовного кодекса. В соответствии с вступившими в силу решениями суда  
в 2005 году было рассмотрено 44 различных уголовных дела, связанных с торговлей людьми,  
а в 2006 году – 51 уголовное дело. 
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Приложение II 

Информация об охране репродуктивного здоровья 

 

Диаграмма A.II.1 

Количество живорождений и случаев искусственного прерывания беременности 
на законном основании (коэффициенты), 1992–2004 годы 

 

 

0 
20 
40 
60 
80 

100 
120 
140 
160 
180 

1992 1994 1996 1998 2000 2002 2004

Ко
ли
че
ст
во

 с
лу
ча
ев

 

Год

Количество случаев искусственного прерывания беременности 
на законном основании на 1 тыс. женщин в возрасте 15–49 лет 

Количество случаев искусственного прерывания беременности 
на законном основании на 100 живорождений 

Количество живорождений на 1 тыс. женщин в возрасте  
15–49 лет 
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Таблица A.II.1 

Naiste vanus (aastates) Возраст женщин (в годах)  
1996, 2001–2005 годы* 1996, 2001–2005 годы* 

1996 год 2001 год 2002 год 2003 год 2004 год 2005 год  

 
Vanus (aastates) 

Число 
женщин % 

Число 
женщин % 

Число 
женщин % 

Число 
женщин % 

Число 
женщин % 

Число 
женщин % Возраст (в годах) 

0–14 27 0,2 13 0,1 18 0,2 22 0,2 21 0,2 12 0,1 0–14 
15–17 700 4,1 550 4,7 503 4,6 528 5,0 569 5,6 508 5,3 15–17 
18–19 1 352 8,0 1 018 8,7 911 8,4 933 8,8 862 8,6 837 8,7 18–19 
20–24 4 435 26,3 2 909 25,0 2 657 24,5 2 565 24,1 2 457 24,4 2 378 24,7 20–24 
25–29 3 901 23,1 2 601 22,3 2 406 22,2 2 361 22,2 2 238 22,2 1 963 20,4 25–29 
30–34 3 097 18,3 2 236 19,2 2 055 19,0 2 051 19,3 1 925 19,1 1 896 19,7 30–34 
35–39 2 323 13,8 1 567 13,4 1 526 14,1 1 464 13,8 1 391 13,8 1 363 14,2 35–39 
40–44 935 5,5 719 6,2 711 6,6 646 6,1 574 5,7 602 6,3 40–44 
45–49 85 0,5 42 0,4 51 0,5 55 0,5 43 0,4 60 0,6 45–49 
50+ 3 0,0 1 0,0 0 0,0 0 0,0 1 0,0 0 0,0 50+ 
Teadmata 29 0,2 0 0,0 1 0,0 0 0,0 0 0,0 0 0,0 Teadmata 

 

Keskmine vanus 28,2 28,2 28,4 28,2 28,1 28,3 Средний возраст 

Standardhalve 7,0 7,0 7,2 7,2 7,3 7,3 Стандартное отклонение 

__________________________ 

* legaalselt indutseerilud abordid  
   случаи искусственного прерывания беременности на законном основании  
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Диаграмма A.II.2 

Показатели искусственного прерывания беременности для разных возрастных 
групп, 2000–2005 годы 
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Источник: сведения из публикации Министерства социальных дел Public Health, Yearbook 2004, 
обновленные с учетом данных 2005 года. 
 

 

Таблица A.II.2 

Зарегистрированные, новые случаи заражения заболеваниями, передающимися 
преимущественно половым путем, на 100 тыс. человек 

2001 год 2004 год 
   

Заболевание МКБ-10 пол >15 лет 15–19 лет >15 лет 15–19 лет 

муж. 37,5 15,0 7,6 3,7 Сифилис A50–A53 
жен. 36,0 60,1 18,1 13,4 
муж. 73,2 50,5 43,1 23,7 Гонококковая инфекция A54 
жен. 50,4 98,9 42,1 106,9 
муж. 351,8 181,3 117,8 47,5 Урогенитальная хламидийная 

инфекция 
A55–A56 

жен. 403,5 845,3 346,3 917,8 
муж. 176,9 134,6 135,8 36,5 Трихомониаз A59 
жен. 319,4 438,2 111,9 139,3 
муж. 33,0 18,7 46,0 9,1 Аногенитальные герпетические 

вирусные инфекции 
A60 

жен. 60,4 93,1 70,0 63,0 
муж. 50,1 78,5 52,9 54,8 Аногенитальные бородавки A63.0 
жен. 47,1 116,3 36,7 76,3 

Источник: годовые отчеты поставщиков услуг в области здравоохранения. 

Примечание: МКБ-10 = Международная статистическая классификация болезней и проблем, 
связанных со здоровьем, десятый пересмотр. 
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Таблица A.II.3 

Новые случаи ВИЧ-инфицирования в разбивке по возрасту и полу 

 Всего 15–19 лет 

А. Мужчины   
2004 год 497 71 
2005 год 389 66 
2006 год 427 29 
   
В. Женщины   
2004 год 245 93 
2005 год 232 64 
2006 год 241 49 

Источник: Справочная лаборатория по ВИЧ Западно-Таллинской центральной больницы. 

 
Таблица A.II.4 

Новые случаи ВИЧ-инфицирования среди беременных женщин 

 Всего 15–19 лет 

2004 год 126 63 
2005 год 127 50 
2006 год 120 51 

Источник: Справочная лаборатория по ВИЧ Западно-Таллинской центральной больницы. 

 
Диаграмма A.II.3 

Коэффициенты фертильности для разных возрастных групп, 2000–2005 годы 
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Источник: Эстонский регистр рождений (число матерей в указанной возрастной группе на 1 тыс. 
женщин). 
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Таблица A.II.5 

Sünnitajate vanus (asstates), 1992, 2001–2005 Возраст матерей (в годах), 1992, 2001–2005 годы 

  1992 год  2001 год  2002 год  2003 год  2004 год  2005 год  

 
Число 

матерей % 
Число 

матерей % 
Число 

матерей % 
Число 

матерей % 
Число 

матерей % 
Число 

матерей %  

0–14 8 0,0 3 0,0 2 0,0 4 0,0 3 0,0 3 0,0 0–14 
15–17 579 3,2 289 2,3 293 2,3 274 2,1 290 2,1 300 2,1 15–17 
18–19 2 052 11,4 936 7,5 843 6,5 820 6,3 829 6,0 810 5,7 18–19 
20–24 7 224 40,1 3 782 30,2 3 629 28,2 3 592 27,8 3 730 26,9 3 556 25,0 20–24 
25–29 4 313 23,9 3 847 30,7 4 072 31,6 4 079 31,5 4 365 31,5 4 511 31,7 25–29 
30–34 2 544 14,1 2 422 19,3 2 690 20,9 2 757 21,3 3 070 22,1 3 272 23,0 30–34 
35–39 1 067 5,9 1 030 8,2 1 103 8,6 1 159 9,0 1 315 9,5 1 481 10,4 35–39 
40–44 237 1,3 220 1,8 250 1,9 233 1,8 253 1,8 284 2,0 40–44 
45–49 5 0,0 9 0,1 6 0,0 14 0,1 12 0,1 12 0,1 45–49 
50+ 0 0,0 0 0,0 1 0,0 0 0,0 0 0,0 0 0,0 50+ 
Teadmata 2 0,0 1 0,0 1 0,0 0 0,0 1 0,0 1 0,0 нет данных 

              

Keskmine vanus 25,5  27,1  27,4  27,5  27,7  28,0  
Средний 
возраст 

Standardhälve 5,6  5,7  5,7  5,7  5,7  5,7  
Стандартное 
отклонение 

              

Esmassünnitajate 
keskmine vanus 22,7  24,1  24,5  24,6  24,8  25,0  

Средний 
возраст 
матерей 

(первые роды) 

Standardhälve 4,2  4,5  4,6  4,6  4,7  4,8  
Стандартное 
отклонение 

              

Korduvsünnitajate 
keskmine vanus 28,3  29,9  30,2  30,4  30,6  30,8  

Средний 
возраст 
матерей 

(вторые и 
последующие 

роды) 

Standardhälve 5,4  5,2  5,2  5,1  5,1  5,0  
Стандартное 
отклонение 
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Таблица A.II.6 

Использование внутриматочных противозачаточных средств и оральных контрацептивов, 
2000–2004 годы 

 Число женщин На 1000 женщин в возрасте 15–49 лет 

  2000 год 2001 год 2002 год 2003 год 2004 год 2000 год 2001 год 2002 год 2003 год 2004 год 

Всего 118 727 112 109 108 859 102 348 93 025 346,2 327,2 317,9 298,6 271,2
Внутриматочные 
противозачаточные средства 
(ВМС) 58 906 49 792 45 556 43 225 35 044 171,8 145,3 133,0 126,1 102,2
Гормональные контрацептивы 
(за исключением ВМС) 59 821 62 317 63 303 59 123 57 981 174,4 181,9 184,8 172,5 169,1

Источник: годовые отчеты поставщиков услуг в области здравоохранения. 
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